
AR-15 A2 REAR SIGHT ASSEMBLY - A2 REAR SIGHT ASSEMBLY KIT

Complete A2 rear sight kit. This kit requires assembly and will mount on an A2
upper receiver. Includes: A2 Rear Base Lug A2 Rear Sight Aperture Rear Base
Flat Spring Rear Base Windage Knob Screw Rear Base Windage Knob Rear
Base Spring Pin Rear Base Spring Rear BaseBall Bearing Rear Base Index
Elevation (8/3) Rear Base Elevation Knob Rear Base Elevation Knob Spring Rear
Base Spring Pin Rear Base Index Screw

Attributes

Name: A2 REAR SIGHT ASSEMBLY KIT
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 430104759
Mfr. No.: UR-21K
Make: AR-15
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 51mm
UPC: 812058032250

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 A2 Rear Sight
Assembly

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 A2 Rear Sight Assembly von LUTHAR. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielhilfe zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Verwenden Sie das AR15 A2 Rear Sight Assembly nur mit kompatiblen A2Oberteilen.
Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt auf scharfe Kanten und bewegliche Teile.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder Funktion
beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie die Sicht regelmäßig auf korrekte Justierung und Funktionalität.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Montagevorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits haben:
A2 Hintere BasisLug
A2 Hintere Sichtöffnung
Hintere BasisFlachfeder
Hintere BasisWindageKnopfSchraube
Hintere BasisWindageKnopf
Hintere BasisFederstift
Hintere BasisFeder
Hintere BasisKugel
Hintere BasisIndex
Elevation (8/3) Hintere Basis
ElevationKnopf
Hintere BasisElevationKnopfFeder
Hintere BasisFederstift
Hintere BasisIndexSchraube

Montageanleitung

Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage des A2 Rear Sight Assembly auf dem
A2Oberteil.
Achten Sie darauf, alle Schrauben und Befestigungen fest, aber nicht übermäßig fest anzuziehen, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie nach der Montage die Funktionalität des Sichtsystems, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Benutzung

Stellen Sie die Sicht nach Ihren Bedürfnissen ein, indem Sie den ElevationKnopf und den
WindageKnopf verwenden.
Testen Sie das Sichtsystem an einem sicheren Ort, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Komponenten, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien wie Metall und Kunststoff, wo es
zulässig ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des AR15 A2 Rear Sight Assembly oberste Priorität hat.
Halten Sie sich an diese Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



AR15 A2 Rear Sight Assembly Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 A2 Rear Sight Assembly Kit. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight assembly for any signs of wear or damage.
Use only compatible components when assembling the rear sight kit.
If you notice any malfunction or defect, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or adjusting the sight.
Use appropriate eye protection when working with firearms and their accessories.
Do not attempt to modify or alter the rear sight assembly beyond the manufacturer's specifications.
Avoid using the sight assembly in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps
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Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools, including a screwdriver and any other tools
specified in the assembly instructions.

Prepare the Workspace: Work in a clean, dry area with good lighting. Ensure the firearm is unloaded and
pointed in a safe direction.

Assemble the Rear Sight Components:

Identify all components included in the kit:
A2 Rear Base
A2 Rear Sight Aperture
Rear Base Flat Spring
Rear Base Windage Knob Screw
Rear Base Windage Knob
Rear Base Spring Pin
Rear Base Spring
Rear Base Ball Bearing
Rear Base Index Elevation (8/3)
Rear Base Elevation Knob
Rear Base Elevation Knob Spring
Rear Base Spring Pin
Rear Base Index Screw

Attach the Rear Base: Secure the A2 Rear Base to the A2 upper receiver using the appropriate screws and
tools.

Install the Elevation and Windage Components:

Insert the rear sight aperture into the rear base.
Attach the windage knob and secure it with the windage knob screw.
Ensure that all components are properly seated and tightened to prevent movement during use.

Final Inspection: After assembly, inspect the rear sight assembly for any loose components or
misalignments. Make necessary adjustments before use.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight adjustments for windage and elevation.
During use, make adjustments only when the firearm is in a safe position and not loaded.
Practice proper shooting techniques to ensure accurate aiming with the rear sight assembly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste; seek proper recycling or disposal methods for
firearmrelated materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the AR15 A2 Rear Sight Assembly Kit, please refer to the manufacturer’s
contact details provided on the packaging or the official website.

Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and the safety of others are paramount.
Always prioritize safe handling and usage of your firearm and its accessories.
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage de la Mire
Arrière A2 LUTHAR

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de mire arrière A2 LUTHAR. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et conformité avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire
attentivement ce document avant de procéder à l'installation et à l'utilisation de votre kit de mire arrière.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le kit de mire arrière A2 LUTHAR sur un récepteur qui ne correspond pas aux spécifications
A2.
Utilisez uniquement les pièces fournies dans le kit pour l'assemblage.
Évitez d'appliquer une pression excessive sur les composants lors de l'installation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de blessure ou d'accident, signalezle aux autorités compétentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous de disposer de tous les outils nécessaires avant de commencer l'assemblage.
Lisez attentivement toutes les instructions fournies.

Assemblage

Fixez la base arrière A2 sur le récepteur supérieur A2 à l'aide des vis fournies.
Installez l'ouverture de mire arrière A2 en suivant les instructions spécifiques.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées et sécurisées.

Réglage

Utilisez la molette de dérive de base arrière pour ajuster la visée selon vos besoins.
Réglez l'élévation en utilisant la molette d'élévation de base arrière.

Vérification

Après l'assemblage, vérifiez que tous les composants fonctionnent correctement.
Testez la mire arrière en situation réelle pour vous assurer de son bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit de mire arrière A2 LUTHAR avec les déchets ménagers.
Disposez des pièces usagées conformément aux réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des
déchets.
Si le produit est endommagé, suivez les instructions de votre municipalité pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre kit de mire arrière A2 LUTHAR, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et le
numéro de série à portée de main pour faciliter l'assistance.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le kit de mire arrière A2 LUTHAR en toute sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Kit di
Assemblaggio della Mira Posteriore A2 LUTHAR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Assemblaggio della Mira Posteriore A2 LUTHAR. Questo prodotto è progettato per
garantire una visibilità ottimale e prestazioni affidabili. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o mancante di parti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Assemblaggio: Segui attentamente le istruzioni di assemblaggio fornite. Un assemblaggio errato può
compromettere la sicurezza e le prestazioni del prodotto.
Verifica: Prima di utilizzare la mira posteriore, verifica che tutte le parti siano correttamente montate e fissate.
Regolazione: Effettua le regolazioni necessarie in un ambiente sicuro, lontano da persone e animali.
Uso: Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso della mira per proteggere gli occhi da eventuali schegge
o detriti.
Manutenzione: Effettua controlli regolari per garantire che il prodotto rimanga in buone condizioni. Pulisci le
parti con un panno morbido e asciutto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio della Mira Posteriore A2:

Rimuovi tutte le parti dal kit e verifica che siano tutte presenti.
Monta la base posteriore A2 sul ricevitore superiore A2 seguendo le istruzioni specifiche.
Fissa l'apertura della mira posteriore A2 sulla base posteriore.
Assicurati che la vite del pomello di regolazione della base posteriore sia stretta.
Installa il pomello di regolazione della base posteriore e assicurati che funzioni correttamente.
Inserisci il perno della molla della base posteriore e la molla della base posteriore.
Fissa la sfera della base posteriore e l'indicatore della base posteriore.
Regola l'elevazione (8/3) della base posteriore e assicurati che il pomello di elevazione funzioni
correttamente.
Controlla che tutte le viti e i perni siano ben fissati.

Uso della Mira Posteriore:

Una volta assemblata, utilizza la mira posteriore per ottenere una visione chiara e precisa.
Effettua le regolazioni necessarie per adattarsi al tuo stile di tiro e alle condizioni ambientali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti
elettronici e delle attrezzature.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per garantire uno smaltimento sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
servizio di assistenza clienti autorizzato.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e corretto del Kit di Assemblaggio della Mira
Posteriore A2 LUTHAR. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.
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AR15 A2 Rear Sight Assembly Safety Instructions

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 A2 takanäköjärjestelmäpaketin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetoilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojaavaa varustusta, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että takanäkö on säädetty oikein ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen asennusta.
Asenna A2 takapohjan lukkomekanismi A2 ylävastaanottimeen.
Kiinnitä takanäön aukko ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Asenna takapohjan tasajousi ja tuulensäätönuppi oikeille paikoilleen.
Varmista, että kaikki ruuvit ja osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Säädä takanäkö haluamallasi tavalla ennen ampumista.
Testaa takanäkö turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota lisäohjeita ja vastata
kysymyksiisi tuotteesta.

Kiitos, että käytät AR15 A2 takanäköjärjestelmää. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti!
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Säkerhetsanvisningar för AR15 A2 Bakre Siktekit

Introduktion
Tack för att du valt AR15 A2 Bakre Siktekit från LUTHAR. Denna produkt är designad för att ge dig en pålitlig och
exakt sikteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om delar saknas.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på både användaren och omgivningen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att du har alla delar av kit: A2 Bakre Bas Lug, A2 Bakre Sikte Apertur, Bakre Bas Flat
Fjäder, Vindjusteringsknapp, skruvar och fjädrar.
Montering:

Fäst A2 Bakre Bas Lug på den A2 övre mottagaren.
Installera Bakre Bas och se till att den sitter ordentligt.
Justera Vindjusteringsknappen enligt behov.

Kontroll: Efter installationen, kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att siktet fungerar som det
ska.

Användning

Justera siktet för att passa dina behov innan du börjar använda det.
Kontrollera siktets inställningar regelbundet under användning för att säkerställa noggrannhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningar och oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och plast.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall om den är defekt eller skadad.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation på deras officiella webbplats eller i produktens förpackning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av AR15
A2 Bakre Siktekit.


